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CUA CONG TY CO PHAN CANG XANH VIP

REGULATIONS ON ORGANIZATION
OF THE 2026 ANNUAL GENERAL MEETING OF SHAREHOLDERS
OF VIP GREENPORT JOINT STOCK COMPANY

- Can cik Ludt Doanh nghiép so 59/2020/QH14 dwoc Quo’c héi nuée CHXHCN Viét Nam
khéa XIV ky hop thir 9 théng qua ngay 17/6/2020 va cdc vin ban phdp ludt sia doi, bo
sung, hweéng dan thi hamh Ludt Doanh nghiép;

- Pursuant to the Law on Enterprises No. 59/2020/QHI4 passed by the 14th National
Assembly of the Socialist Republic of Vietnam at its 9th session on June 17, 2020, and its
amendments, supplements, and guiding documents;

- Can cir Ludt chitng khodn 56 54/2019/QHI14 diroc Quéc hdi meée CHXHCN Viét Nam khéa
XIV ky hop thir 8 thong qua ngay 26/11/2019 va cdc van ban phdp ludt sira doi, b sung,
hiedmg ddn thi hanh Ludt Chimg khodn,

- Pursuant to the Law on Securities No. 54/2019/QH14 passed by the 14th National Assembly
of the Socialist Republic of Vietnam at its Sth session on November 26, 2019, and its
amendments, supplements, and guiding documents;

- Can cit Diéu lé Cong ty C6 phan Céng Xanh VIP.

- Pursuant to the Charter of VIP Greenport Joint Stock Company.

Chuwong I/Chapter 11
QUY DINH CHUNG/ GENERAL PROVISIONS

Piéu 1. Pham vi va d6i twong ap dung

Article 1. Scope and subjects of application

1.1.  Quy ché nay duoc ap dung cho vige t6 chiic hop Pai hoi dong ¢ déng thudong nién nim
2026 ctia Cong ty C6 phan Cang Xanh VIP (sau day goi tit 1a “Pai hoi™).
These Regulations apply to the organization of the 2026 Annual General Meeting of
Shareholders (hereinafier referred to as the "Meeting") of VIP Greenport Joini Stock
Company.

1.2.  Quy ché nay quy dinh cu the vé quyen va nghia vu ciia ¢6 ddng, nguoi tham du hop Pai
hoi; diéu kién, thé thuc, trinh tu tién hanh Dai hoi.
These Regulations specifically stipulate the rights and obligations of shareholders and
attendees of the Meeting, as well as the conditions, procedures, and order of conducting
the Meeting.

1.3, Tét ca cac cb dong hodc ngudi dai dién theo Gy quyén ciia ¢b dbng va céc td chiic, c4 nhan
khéc tham gia Dai hoi ¢6 trach nhiém tuan thi Quy ché nay.
All shareholders, authorized representatives of shareholders, and other organizations and
individuals participating in the Meeting are responsible for complying with these
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Regulations.
Chwong I1/Chapter 11
QUYEN VA NGHIA VU CAC BEN THAM GIA PAI HOI
RIGHTS AND OBLIGATIONS OF PARTICIPANTS IN THE MEETING

Diéu 2. Quyén va nghia vu cia cb dong
Article 2. Rights and obligations of shareholders

2.1

2.2

b)

d)

Piéu kién tham du Pai hoi/ Conditions for attending the Meeting:

Nguoi tham du Dai héi 1a cac co déng, nguoi dai dién theo uy quyen hop phap cia cac cb
dong c6 tén trong danh sach cb dong co quyen du hop tai ngay chot danh sach co déng co
quyén dyu hop Dai héi (sau déy goi tat 1a « €0 dong”). Danh sach c¢b dong co quyén du hop
Dai hoi ddng ¢d dong thudng nién 2026 gdm céc cb dong c6 tén trong Danh sach ¢ dong
do Téng Cong ty Luu ky va Bu trir Chiing khoan Viét Nam chét ngay 24/2/2026.

Attendees of the Meeting include shareholders and legally authorized representatives of
shareholders whose names are listed in the shareholder register as of the record date for
attending the Meeting (hereinafter referred to as "Shareholders"). The list of shareholders
entitled fo attend the 2026 Annual General Meeting of Shareholders consists of:
Shareholders whose names are recorded in the shareholder register closed by the Vietnam
Securities Depository and Clearing Corporation on February 24th, 2026.

Quyén ciia c6 dong tham dv Pai hoi/ Shareholders’ rights at the Meeting:

Cb déng c6 thé truc tiép tham du hop, Gy quyén bing vin ban cho ngudi khac du hop.
Shareholders have the right to attend the Meeting in person or authorize another
individual to attend on their behalf in writing.

Viée uy quyén cho ngudi khédc tham du Dai héi phai duoc ldp thanh van ban theo_ mau do
Cong ty phat hanh hodc Vian ban uy quyen duoc 1ap theo quy dmh cta phap luat vé dén su
con hi€u luc va phai néu ro tén cd nhan, t0 chic dugc uy quyén va so luong cb phan duoc
uy quyen ndi dung uy quyen pham vi Gy quyén, thoi han Gy quyén, chii ky cia bén ty
quyén va bén dugc iy quyén khi dang ky du hop.

Authorization for another person to attend the Meeting must be made in writing using the
Jorm issued by the Company or a legally valid letter of authorization under civil law. The
letter of authorization must clearly state the name of the authorized person or organization,
the number of shares authorized, the content, scope, and duration of authorization, and must
bear the signatures of both the authorizing and authorized parties at the time of
registration;

Khi dén tham du Pai hdi, mdi co dong/hodc ngudi dai dién theo uy quyen déu dugc nhan
Thé biu quyet Phiéu biéu quyét, Phiéu bau (neu c6) ¢6 ghi s6 ¢b phan s& hitu, s ¢b phan
duoc ty quyén dai dién (néu c6) va tong s6 phiéu biéu quyét tuong tng ctia cb dong.

Upon attendance at the Meeting, each shareholder or authorized representative shall
receive: A Voting Card, A Voting Ballot, An Election Ballot (if any) indicating the number
of shares owned, the number of shares authorized (if amny), and the total number of
corresponding voting rights.

Puoc thao luén va biéu quyét tit ca cac van dé thudc tham quyén cia Dai hoi dong cd déng
theo quy dinh ctia phap luét c6 lién quan va Piéu 1é Cong ty C6 phan Cang Xanh VIP.
Discuss and vote on all matters under the authority of the General Meeting of Shareholders
in accordance with relevant laws and the VIP Greenport Joint Stock Company’s Charter.

C6 déng hoic ngudi duoc ty quyén du ‘hop Dai héi dén sau khi cude hop da khai mac van
duoc ding ky va c¢6 quyén tham gia biéu quyet ngay tai Pai hoi sau khi dang ky. Chu toa
khéng c6 trach nhiém ding Dai héi dé cho c6 dong dén mudn dang ky va hidu luc cua
nhiing ndi dung da duoc biéu quyét trude do khong thay doi.

Shareholders or authorized representatives arriving after the Meeting has commenced may
still register and participate in voting. However, the Chairperson is not obligated to pause
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2.3

b)

d)

g)

the Meeting for latecomers, and the validity of prior voting results shall remain unchanged.
Yéu cau Ban Kiém tra tu cach cd dong sta thong tin ciia minh trén Thé biéu quyét, Phiéu
biéu quyét, Phiéu bau (néu c6) dé dam bao chinh x4c.

Request the Shareholder Eligibility Verification Committee o correct personal information
on their Voting Card, Ballot, or Election Ballot (if any) to ensure accuracy,

Céac quyén khéc theo quy dinh cta Diéu 1é Cong ty C6 phin Cang Xanh VIP va quy dinh
cua phép luat.

Exercise other rights as stipulated in the Company’s Charter and applicable laws.

Nghia vy ciia c0 dong tham du Dai hoi/Obligations of Shareholders Attending the
General Meeting

Mang theo céc gidy to theo quy dinh tai Théng bdo moi hop Pai hoi dé dang ky tham du
hop Pai hoi.

Bring the required documents as specified in the Notice of Invitation to register for
attendance at the General Meeting.

Tuan thu cac quy dinh ctia Quy ché nay, tuan tha su didu hanh cia Chu toa va Ban t6 chirc.
Tén trong két qua lam viée tai Dai hoi, khéng c6 hanh dong can tro, gy réi hoidc gdy mat
trat tu Pai hoi.

Comply with the provisions of these Regulations, adhere to the instructions of the
Chairperson and the Organizing Committee. Respect the meeting's outcomes and refrain
Jrom any disruptive actions that may interfere with the orderly conduct of the General
Meeting.

Trong qua trinh dién ra Dai hdi, ¢d dong han ché ra ngoai, han ché sir dung dién thoai. T4t
cé céc thiét bi dién thoai di déng phai tit hogc khong dugc dé chubng.

During the General Meeting, shareholders are expected to limit movement outside the
venue and minimize phone usage. All mobile devices must be switched off or set to silent
mode.

Céac cb déng/dai dién cb ddng c6 trach nhiém tham dy Pai hoi dong cb dong tir khi bat du
Dai hoi cho dén khi két thic Dai hoi. Trong truong hop b dong/d‘al dién ¢ dong vi ly do
bit kha khang phai roi cude hop trude khi két thic ma khéng truc tiép tham gia thong qua
Bién ban hop (thé hién céc didn bién va két qua bidu quyét do nhiing b dong du hop thuc
hién) thi co dong phai théng béo v01 Ban t6 chirc Dai hdi dé lam thu tuc iy quyén cho
nguoi khac biéu quyét. Truong hop ¢b dong khong lam thu tuc ty quyén, sé ¢6 phan cua cd
déng van dugc tinh vao téng s6 ¢d phan cua cd dong du hop tai Dai hoi.

Shareholders or their representatives must attend the General Meeting from
commencement to conclusion. In the event a shareholder/representative must leave early
due to force majeure circumstances and does not directly participate in approving the
Meeting Minutes (which records the proceedings and voling results of attending
shareholders), they must notify the Organizing Committee to complete the authorization
procedure for another person to vote on their behalf. If no authorization is provided, the
shareholder’s shares shall still be counted i in the total shares of attending shareholders.

Khi nhan Thé biéu quyét, Phiéu biéu quyét, Phiéu bau (neu c6), ¢b dong co6 trach nhiém
kiém tra lai dé dam bao théng tin cia minh trén Thé biéu quyét, Phiéu biéu quyét, Phiéu
bau la chinh x4c.

Upon receiving Voting Cards, Ballots, and Election Ballots (if any), shareholders are
responsible for verifying their information to ensure accuracy.

Doc k¥ cac tai liéu Dai hoi da dugc dang tai trén website cia Cong ty va phat tai Dai hoi
(néu co).

Carefully review the meeting materials published on the Company’s website and
distributed at the General Meeting (if any).

Céc nghia vu khéc theo quy dinh tai Quy ché nay, Piéu 1& Céng ty Cb phin Cang Xanh
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VIP va quy dinh ctia phap luit.
Fulfill other obligations in accordance with these Regulations, the Charter of VIP
Greenport Joint Stock Company, and applicable laws.

Diéu 3. Quyén va nghia vu ciia Ban kiém tra tir cach ¢6 dong
Article 3. Rights and Responsibilities of the Shareholder Eligibility Verification Committee

Sl

3.2,

B3

34.

b)

Ban kiém tra tu cach cb dong do Hoi déng quan tri thanh 1ap va duogc gidi thiéu tai Pai hoi,
c6 chuc néng va nhiém vu sau:

The Shareholder Eligibility Verification Committee is established by the Board of
Directors and introduced at the General Meeting. Iis functions and responsibilities
include.

Kiém tra tu cach cb dong hodc dai dién theo uy quyén dén tham du Pai hoi: S6 Thé Can
cuéc/CCCD/HO chiéu/Gidy chimg nhan dang ky Doanh nghiép/Quyét dinh thanh 1ap; Van
ban ty quyén (ddi v6i dai dién theo Gy quyén), cac tai liéu khac ma cb dong cin xuét trinh
theo Thong bdo moi hop.

Verifying the eligibility of shareholders or their authorized representatives attending the
General Meeting, including checking the Citizen Identification Card/Passport/Enterprise
Registration Certificate/Establishment Decision, Letter of Authorization (for authorized
representatives), and other required documents as specified in the Notice of Invitation.
Thuc hién thu tuc ding ky du hop cho c¢b déng, luu git thong tin ding ky du hop cta cb
dong.

Conducting attendance registration procedures and maintaining records of shareholder
attendance.

Phat tai liéu cho c6 déng hodc dai dién theo iy quyén: Thé biéu quyét, Phiéu bidu quyét,
Phiéu bau (néu c6) va cac tai liéu khéc.

Distributing meeting materials to shareholders or their authorized representatives,
including Voting Cards, Voting Ballots, Election Ballots (if any) and other relevant
documents.

Bdo cdo va chiu trach nhiém trudc Pai hoi vé két qua kiém tra tu cach cb dong tham du
Dai hoi tai cac thoi diém sau:

Reporting and taking responsibility before the General Meeting for the results of
shareholder eligibility verification at the following times:

Khai mac Pai hoi.

At the commencement of the General Meeting;

Trude mdi 1an bidu quyét ctia Pai hoi néu co sy thay dbi vé sb ¢b dong dang ky tham du
Dai hoi (bao gdm ¢b déng dén mudn dang ky du hop).

Prior to each voting session, if there is a change in the number of registered attendees
(including late-registered shareholders).

Diéu 4. Quyén va nghia vu ciia Ban kiém phiéu
Article 4. Rights and Obligations of the Vote Counting Committee

4.1.

4.2.

Ban kiém phiéu do Chii toa dé cu va dugc Pai hoi biéu quyét thong qua. S& lugng thanh
vién Ban kiém phiéu do Pai hoi quyét dinh can ct theo dé nghi cua Chu toa Dai hoi.

The Vote Counting Committee is nominated by the Chairperson and approved by the
General Meeting of Shareholders through voting. The number of members of the Vote
Counting Committee shall be determined by the General Meeting based on the
Chairperson's proposal.

Ban kiém phiéu c6 nhiém vu:

Duties of the Vote Counting Committee:

Phé bién, huéng din cac quy dinh, quy ché lién quan dén viée biéu quyét tai Dai hoi.
Disseminate and guide the regulations and procedures related to voting at the General
Meeting.
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b)

4.3.

4.4.

4.5,

4.6.

Kiém tra, kiém dém, gidm sat viee bleu quyet cla cdc c6 dong va td chic kidm phiéu, xdc
dinh két qua biéu quyét ctia cb dong vé cac van dé thong qua tai Pai hoi.

Inspect, count, and supervise the voting process conducted by shareholders; organize vote
counting and determine voting resulls on maiters approved at the General Meeting,

Ban kiém phiéu c6 trach nhiém 1ap bién ban két qua kiém phleu két qua bau cir va cong bd
trude Dai hoi; giao lai bién ban va toan bd phiéu biéu quyét, phiéu bdu (néu c6) cho Chu
toa Pai hoi hodc Ban Thu ky Dai hoi.

Prepare and announce the vote-counting results, election voting results and submit the
vote-counting minutes along with all voting ballots and election ballots (if any) to the
Chairperson or the Secretariat of the General Meeting.

Cung Chu toa xem xét, giai quyét khiéu nai vé& két qua biéu quyét va bao cao Dai hoi quyét
dinh.

Assist the Chairperson in reviewing and resolving complaints regarding voting results and
report to the General Meeting for a decision.

Trong qué trinh thuc hién nhiém vu, Ban kiém phiéu phai 1am viéc trung thuc, chinh xac va
chiu trach nhiém vé két qua do.

Carry out duties honestly and accurately and be responsible for the results of the vote
counting process.

Ban kiém phiéu s& c6 thém mot s6 ngudi gitp viée hd tro lam nhiém vu phét phiéu, thu
phiéu d kip thoi gian va tién do ciia Dai hoi.

The Vote Counting Committee may assign additional assistants to distribute and collect
ballots to ensure the timely completion of tasks during the General Meeting.

Piéu 5. Quyén va nghia vu clia Chi toa va Ban Thu ky
Article 5. Rights and Obligations of the Chairperson and the Secretariat
3.1,

a)

b)

5.2,

d)

Chu toa:

Chairperson:

Chu tich HPQT lam chii toa Dai hdi hodc iy quyén cho thanh vién HPQT khac lam chu toa

cude hop Pai hoi déng ¢d déng do HDQT triéu tap (sau day goi la “Chu toa”)

The Chairman of the Board of Directors shall preside over the General Meeting or

authorize another member of the Board of Directors to act as the Chairperson of the

General Meeting convened by the Board of Directors (hereinafter referred to as the

“Chairperson”).

Chii toa Pai hoi ¢6 thé d& nghi mét/mot sé ca nhan khéc c6 lién quan dé cung Chu toa diéu

hanh dai hoi, tra 101 céc thic méc ctia ¢ dong (sau day goi 1a “Poan Cha tich™).

The Chairperson may invite one or more individuals to assist in presiding over the meeting

and addressing shareholders’ inquiries (hereinafter referred to as the “Presidium”).

Quyén va nghia vu ciia Poan Chu tich:

Rights and Obligations of the Presidium:

Diéu khién Dai hoi theo chuong trinh, Quy ché d4 dugc Dai hdi thong qua.

Conduct the General Meeting in accordance with the agenda and Regulations approved by

the General Meeting.

Tién hanh cac hoat dong ma Poan Chu tich thiy can thiét dé didu khién Pai hoi mot cach

hop 18 va c6 trat tu hodc dé Pai hdi phan dnh duoc mong mubn cua da s6 ¢d déng tham du.

Take necessary actions to ensure the lawful and orderly conduct of the meeting and ensure

that the opinions of the majority of attending shareholders are reflected.

Hudng dan Dai hoi thao luan, biéu quyét cac vén dé trong chuong trinh nghi su cia bai hdi

va céc van dé c6 lién quan trong qua trinh hop Pai hoi.

Guide the discussion and voting on agenda items and related matiers during the meeting.

Cong bd hodc giao Ban kiém phiéu cong bd két qua biéu quyét gdm: S6 phiéu hop 1&; sé

phiéu khong hop 1¢; va téng s6 phiéu “Tan thanh”, “Khéng tan thanh”, “Khéng ¢6 y kién”
3
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g)

h)

)

k)

3.9

b)

ngay sau khi c6 két qua biéu quyét.
Announce or authorize the Vote Counting Committee to announce voting results, including
the number of valid ballots, invalid ballots, and the total votes “Agree”, “Disagree,” and
“No Opinion” immediately afier vote counting.
Didu phdi Pai hoi 1am viée trong trét tu, van minh.
Maintain order and decorum during the meeting.
Giai quyét cac van d& phat sinh trong sudt qué trinh Pai hoi.
Addpress any issues arising during the General Meeting.
Giai dap cho c¢d dong c¢6 yéu cau giai dap thac méc truc tiép tai Dai hoi. Trudng hop can thu
thap thém thong tin hodc dé dam bao thoi lugng chuong trinh, Chu toa s& giai dap thic méc
clia cd déng bang vin ban sau Dai hoi.
Respond to shareholders' inquiries directly at the meeting. If additional information is
required or to ensure adherence to the meeting schedule, the Chairperson may provide
written responses after the General Meeting,
Yéu cau tit ca ngudi du hop chiu su kiém tra hodc cac bién phéap an ninh hop phép, hop ly
khéc; yéu ciu co quan c6 thim quyén duy tri trét tu cudc hop; truc xudt ra khoi cudc Dai hoi
nhiing ngudi khdng tudn thi quyén didu hanh ciua Chu toa, gay rdi tr at ty, ngén can tlen tr Ien
binh thudng ctia cude hop hoic khong tuan thu quy dinh cia ban t6 chuc, céc yéu cau vé
kiém tra an ninh theo quy dinh tai khoan 7 Pidu 146 Luét Doanh nghiép hién hanh.
Require all attendees to comply with security checks or other lawful and reasonable security
measures, request competent authorities to maintain order at the meeting, expel individuals
who disrupt order, obstruct the meeting proceedings, or fail to comply with the
Chairperson’s directives and the meeting’s security regulations, in accordance with Clause
7, Article 146 of the prevailing Law on Enterprises;
Két luan nhiing van d& duoc thao ludn tai Pai hdi; didu hanh thong qua bién ban Pai hoi.
Conclude the discussions on matters at the General Meeting and oversee the approval of the
meeting minutes.
Chu toa Pai h6i c6 quyén hodn cudc hop da c6 du sé luong Dai biéu du hop theo quy dinh
dén mot thoi diém khac hodc thay déi dia diém hop trong trudng hop theo quy dinh phap
luat va Diéu 16 Cong ty.
The Chairperson has the right to postpone a duly convened General Meeting to a later date
or change the meeting venue if permitted by law and the Company's Charter;
Céc quyén va nhiém vu khac theo quy dinh phép luat va Diéu 1é Cong ty.
Other rights and responsibilities as prescribed by law and the Company's Charter.
Trach nhiém cda Ban Thu ky Dai hoi:
Responsibilities of the Secretariat of the General Meeting
Chu toa ctir mot hodc mot sb ngudi tham gia Ban Thu ky. Ban Thu ky 1a bd phan gitp viéc
cho Chil toa, 1am viéc theo su didu hanh cua Chu toa.
The Chairperson shall appoint one or more individuals lo serve as members of the
Secretariat. The Secretariat assists the Chairperson and operates under the Chairperson’s
direction.
Nhiém vu ctia Ban Thu ky:
Duties of the Secretariat:
- Ghi chép ddy du, trung thyuc toan bd ndi dung dién bién Pai hoi va nhiing van dé da
dugc DPai hoi théng qua.
Accurately and comprehensively record all discussions and decisions made at the
General Meeting.
- Soan bién ban hop Pai hoi, nghi quyét Dai hdi; Trinh bay bién ban hop va nghi quyét dé
Dai hoi thong qua.

. ,.VG



f E-mail: info@vivgreen
VGR @vips

Prepare the minutes of the meeting and the resolutions of the General Meeting, present
the minutes and resolutions for approval at the meeting.
- Thuc hién céc cong viéc khéc theo su phan cong ctia Poan Chu tich va theo quy dinh tai
Diéu 1& ctia Cong ty.
Perform other tasks as assigned by the Presidium and in accordance with the
Company's Charter.
Chuwong I/ Chapter 111
TRINH TU TIEN HANH HQOP PAI HOI
PROCEDURE FOR CONDUCTING THE GENERAL MEETING

Picu 6. Pidu kién tién hanh Pai hoi
Article 6. Conditions for Conducting the General Meeting

Cudc hop Pai hoi ddng cb dong duge tlen hanh khi c6 so cb déng du hop dai dién cho it
nhit 70% (bdy muoi phan trdm) téng s6 c¢b phin co quyen biéu quyet theo danh sach c¢h
dong c6 quyén du hop Pai hoi duoc l4p tai thoi diém chét danh sach cd dong c¢6 quyén du
hop Dai hoi.

The General Meeting of Shareholders shall be conducted when the attending shareholders
represent at least 70% (seventy percent) of the total number of voting shares, as determined
based on the list of shareholders entitled to attend the General Meeting at the record date.

Piéu 7. Cach thirc tién hanh hop va biéu quyét tai Pai hoi
Article 7. Methods of Conducting the Meeting and Voting at the General Meeting

7.1.
a)

b)

2.

Trinh ty va trat tw tién hanh/Order and Conduct of the Meeting

Trinh tu tién hanh/ Order of Proceedings:

Cudc hop Pai hdi du kién theo dung chuong trinh hop Pai hoi. Pai hoi s& 1an luot thao luan

va thong qua cac ndi dung néu tai chuong trinh hop Pai hoi theo su didu khién cia Poan

Chu tich.

The General Meeting shall be conducted in accordance with the agenda approved by the

General Meeting. The Meeting shall discuss and approve the items specified in the agenda

under the direction of the Presidium.

Trat tu tién hanh/ Conduct of the Meeting:

- Ngudi tham du Pai hdi ngdi tai vi tri phit hop theo hudng din ctia Ban T6 chure.
Participants shall be seated in designated positions as instructed by the Organizing
Committee.

- Khéng hut thudc 14 trong phong hop, bao gém ca thude 14 dién ti.

Smoking, including electronic cigarettes, is prohibited in the meeting room.

- Dién thoai, may tinh va thiet bi khac khong dé ché dé chudng.

Mobile phones, laptops, and other electronic devices shall be set to silent mode.

- Khong quay phim, chup anh, ghi &m néu chua dugc su ddng y trudc cia Chu toa.
Filming, photographing, and recording are prohibited unless prior approval is obtained
Jfrom the Chairperson.

- Khoéng truyén tin ra ngoai dudi moi hinh thic cho dén khi c6 két luan cudc hop.

No transmission of information outside the meeting by any means shall be permitted
until the conclusion of the meeting.

Phat biéu tai cudc hop Pai hoi:

Speaking at the General Meeting:

Cb d6ng tham dy hop Pai hoi cé quyén phét biéu v kién dong gop hodc yéu ciu giai dap

thic méc trong trat tu, vin minh, phd hop véi chuong trinh Dai hoi da théng qua theo su

diéu khién cta Poan Chu tich bang cach phat biéu truc tiép véi thoi luong khong qud 5

(nam) phut tai Pai hdi va khong tring lap ndi dung da phat biéu trudc do. Viée phét biéu y

kién dong goép hodc yéu clu giai dép thic mic phai thuc hién theo thi tu dang ky tai vi tri
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ngdi cia cd dong va trong thoi lugng cta chuong trinh duoc Pai hoi thong qua, dudi su
huéng dan/cho phép ciia Chu toa.
Shareholders attending the meeting have the right to contribute opinions or request
clarifications in an orderly and respectful manner, in accordance with the approved agenda,
and under the direction of the Presidium by speaking directly al the meeting for no more
than five (05) minutes, without repeating previously discussed content; The order of
speaking shall follow the registration list at the shareholders’ seating area and be
conducted within the allotted time approved by the General Meeting, under the guidance
and approval of the Chairperson.

Doan Chu tich xem xét tinh phu hop cia ndi dung phat bidu trudc Pai hoi, déng thoi trao

doi, giai dap nhitng y kién ctia c6 déng. Chi nhiing ¥ kién phat biéu phu hop vai ndi dung

chuong trinh Pai h¢i mdi duge ghi vao Bién ban cudc hop.

The Presidium shall consider the relevance of the opinions presented and provide responses

fo shareholders' inquiries. Only comments related to the meeting agenda shall be recorded

in the minutes of the meeting.

Biéu quyét:

Voting:

Nguyén téc chung/General Principles:

- Moi cb dong dugc bao dam quyén biu quyét, bau cur cdng bang, tuong Gng voi sb cd
phan s hitu ctia minh.

All shareholders are ensured fair voting and election rights corresponding to their
shareholding.

- C6 dong thuc hién quyén biéu quyét truc tiép hoac thong qua dai dién uy quyén du hop.
Shareholders may exercise their voting rights directly or through authorized
representatives attending the meeting,

- Tat ca cac van dé trong chuong trmh nghi su ctia Dai hoi can iy y kién ¢b dong déu
phai duoc thong qua biang biu quyét.

All matters on the agenda requiring shareholder approval must be decided by voting.

- Viéc biéu quyet/bau clr s& duoc thuc hién thong qua Thé biéu quyét, Phiéu biéu quyét
va/hodc Phiéu bau.

Voting/elections shall be conducted using Voting Cards, Ballots, and/or Election
Ballots.

- Trudng hop biéu quyét nhdm hoic dién sai thong tin, cb déng ¢ thé lién hé Ban Kiém

tra tu cach c6 dong dé dé nghi in lai phiéu khi dép Gng tt ca céc didu kién sau:
If a shareholder makes a mistake in voting or fills in incorrect information, they may
request a reissuance of the ballot from the Shareholder Eligibility Verification
Committee, provided that all of the following conditions are met:
v Cb dong ban giao cho Ban Kiém tra tu cach ¢d dong Phiéu bidu quyét/Phiéu bau
bi nham;
V' The shareholder submits the incorrectly filled Voting Ballot/Election Ballot to
the Shareholder Eligibility Verification Committee,
v Chua hét thoi gian bo phiéu theo hiéu Iénh ctia Ban T4 chic.
V' The request is made before the voting period expires, as announced by the
Organizing Committee.

- Trudng hop thay dbi noi dung biéu quyét/bau do sira dbi, bd sung chuong trinh Dai hoi:
Ban Kiém phiéu, Ban Kiém tra tu cach c6 déng thu lai toan bd phiéu c6 sy thay déi va
cap cho c¢b dong phidu méi phit hop vé6i chuong trinh Pai hoi.

If there is a change in the voting/election conient due to amendments or additions (o the
General Meeting agenda, the Vote Counting Committee and the Shareholder Eligibility
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Verification Committee shall collect all affected ballots and issue new ballots to
shareholders in accordance with the revised agenda.
b) Céch thic biéu quyét/ Voting Procedure:
- Dai hoi s& tién hanh biéu quyet truc tiép ting van de can bleu quyet tai Dai hoi. Cb
dong/dai dién theo ty quyén cua cb dong biéu quyet tht ca cdc van dé can 14y ¥ kién tai
Pai h01 bing céach glo Thé biéu quyét hoic tich déu (x) hoic déu (v) vao Phiéu biéu
quyét theo su huéng dén ctia Chii toa Pai hoi.
The General Meeting  shall vote on each issue separately.
Shareholders or their authorized representatives shall vote on all issues requiring
shareholder approval by raising their Voting Card or marking (x) or (v) on the Voting
Ballot as instructed by the Chairperson.
- Thé biéu quyét/ Voting Card:
% Moi co déng dugc nhéan 01 The biéu quyét ¢d in day da thong tin mé s6 du hop, ho tén
ctia ¢6 déng hoic ho tén ngudi duoc Uy quyen sO luong co phan so hitu va sé luong ¢b
phan nhén ty quyén (néu c6), tbng sé phidu c6 quyén biéu quyét.
Each shareholder shall receive one Voting Card with the following details printed:
Meeting attendance number, Full name of the shareholder or the authorized
representative, Number of shares owned and number of shares represented by
authorization (if any), and Total number of voting rights.
% Thé biéu quyét duoc s dung dé biéu quyét théng qua cac van dé sau day:
The Voting Card shall be used for voting on the following matters:
v Ban Kiém phiéu;
Election of the Vote Counting Committee,
Chuong trinh Dai hoi;
Approval of the General Meeting agenda,
Quy ché to chiic cua Dai hoi;
Approval of the General Meeting regulations,
Quy ché bau ctr (néu co);
Appoval of Regulations on the election (if any),
Bién ban, Nghi quyét Pai hoi;
Meeting minutes and resolutions of the General Meeting;
Van dé khac theo yéu cdu ctia Chu toa.
Other matters as requested by the Chairperson. iy : .
Khi ¢6 hiéu 1énh ctia Chu toa, c6 déng gio cao Thé bi€u quyét dé€ thé hién y kién bi€u
quyét ctia minh. C6 dong gio cao Thé biéu quyét qua 01 1dn cho mot vén dé can xin y
kién duogc coi 1a biéu quyét khong hop 1é.
Upon the Chairperson’s instruction, shareholders shall raise their Voting Cards to
express their vote. A shareholder raising the Voting Card more than once for the same
issue shall be considered as an invalid vote.
Phiéu biéu quyét/ Voting Ballot:
Ngoai trir cac van dé biéu quyet bang cach gio Thé biéu quyét va bau cu, ¢b déng biéu
quyét tit ca cac van d& con lai bang Phiéu biéu quyét.
Except for matters voted by raising the Voting Card and the election process, all other
matters shall be voted on using Voting Ballots.
Mbi ¢b dong dugc nhan 01 Phiéu biéu quyét cd in day du théng tin ma s6 du hop, ho
tén cuia ¢ dong hodc ho tén nguoi dugc uy quyen s6 lugng co phan sO hitu va sO luong
cb phan nhén uy quyén (neu co), tong s6 phiéu co quyén biéu quyét, noi dung can biéu
quyét tai Dai hoi va phan dé cd dong danh ddu v& y kién “Tdn thanh”, “Khéng tén
thémh’” hodc “Khong cé y kién”.
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Each shareholder shall receive one Voting Ballot with the following details printed:
Meeting attendance number, Full name of the shareholder or the authorized
representative, Number of shares owned and number of shares represented by proxy (if
any), Total number of voting rights, Issues to be voted on at the General Meeting,
Sections for shareholders to mark “Agree,” “Disagree,” or “No Opinion.”
% Phiéu biéu quyét do Ban t6 chiic phat hanh va duoc déng diu treo ctia Cong ty.

The Voting Ballot is issued by the Organizing Committee and must bear the Company’s
seal.

2
4%®

D6i véi mdi mdt van dé biu quyét, cb dong chi lwa chon mot phuong én “Tdn thank”,
“Khong tdn thanh” hodc “Khéng cé y kién” va cb dong phai ky tén vao Phiéu biéu quyét
truéc khi b vao hom phiéu.

For each issue, shareholders must select only one option: “Agree,” “Disagree,” or
“No Opinion”, and shareholders must sign the Voting Ballot before placing it in the

ballot box.
% Phiéu biéu quyét hop 1é la phiéu phai théa méan TAT CA cdc diéu kién dwoc liét ké dudi
day:
Valid Voting Ballots: A Voting Ballot shall be considered valid if it meets ALL of the
Jollowing conditions:
+ Phi€u do Ban t0 chiic phét hanh theo miu dung quy dinh va duoc déng diu
Cong ty;

Issued by the Organizing Committee in the correct format and bearing the
Company'’s seal,

+ Puogc cb dong ky tén trudc khi bd vao hom phibu;
Signed by the shareholder before being placed in the ballot box,

+ Khéng bi tAy xo4, cao sira nhiing ndi dung in 4n hodc viét thém céc ky hiéu
khac vao Phiéu biéu quyét;

No erasures, alterations, or additional markings beyond the printed content;

+ Phiéu khoéng bi rach/nat;

Not torn or damaged;

+ C6 it nhat mot noi dung biéu quyét hop 1& (1a n6i dung ma cb déng c6 lya chon

mot phuong 4n biéu quyét). Bé tranh hiéu lam truong hop Phiéu biéu quyet
dap ung toan b tiéu chi cua Phiéu biéu quyét hop 1€ nhung c¢6 mot/mot s ndi
dung biéu quyet khong hop 1€, thi ndi dung biéu quyét hop 1& d6 s& van duoc
tinh vao két qua biéu quyet hop 1€ cua Pai hoi;
Contains at least one valid vote (i.e., at least one issue has a selected option).
To avoid misunderstanding, if a Voting Ballot meets all validity criteria but
contains one or more invalid votes on specific issues, the valid votes shall still
be counted in the overall voting results of the General Meeting.

+ Puoc cb dong bo vao hom phiéu trong thoi gian bé phiéu.

Submitted within the designated voting period.
% Phiéu biéu quyét khong hop Ié la phiéu c6 MOT TRONG CAC ddu hiéu nhw dwoc liét
ké dwdi day.
Invalid Voting Ballots: A Voting Ballot shall be considered invalid if it exhibits ONE of
the following conditions.

+ Phiéu khong do Ban t6 chiic phat hanh theo mau diing quy dinh va dugc déng
diu Cong ty;

Not issued by the Organizing Committee in the correct format and without the
Company’s seal;
+ Phiéu bi tay x6a, xé rach;
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7.4.

b)

d)

e)

Altered, erased, or torn;
+ DAi voi tht ca cac van d& biéu quyet Phiéu khéng dénh d4u chon (diu x hodic
v) vao bt ky 6 nao, hodc danh diu chon vao nhidu hon 01 (mot) 6 “Tdn
thanh”, “Khong tan thanh” va “Khong cé y kién” trong ciing mét ndi dung bidu
quyét;
No marks (x or v) in any box for any voting issue or multiple marks in
"Agree " “Disagree,” and “No Opinion” for the same voting issue;
+ Phleu bi gach hodc ghi thém nhiing n¢i dung khéc ngoai néi dung da duoc in
sn trong Phiéu biéu quyét;
Contains strikethroughs or addlllona/ writings beyond the pre -printed contenl,
+ Phiéu biéu quyét chua duoc c¢d dong ky tén trudc khi bo vao hom phiéu.
Not signed by the shareholder before submission;
+ Ban Kiém phiéu khong nhan duoc Phiéu biéu quyét trong thoi gian bo phiéu.
Not received by the Vote Counting Committee within the designated voting
period.
Nguyén tic hoat dong ciia Ban kiém phiéu, nguyén tic bé phiéu, kiém Phiéu biéu
quyét va Phiéu bau:
Principles for the Operation of the Vote Counting Committee, Voting Principles, and the
Counting of Voting Ballots and Election Ballots:
Nghiém cim tit ca nhiing ngudi khéng phén su vao khu vuc kiém phiéu ‘ngoai trir cac thanh
vién Ban kiém phiéu va nhiing ngudi h tro theo su cho phép ctia Ban kiém phiéu;
All unauthorized individuals are strictly prohibited from entering the ballot-counting area,
except for members of the Vote Counting Committee and those assisting with the process as
authorized by the committee.
Khi vao khu vuc kiém phleu dé tranh gy on 4o, mét trat tu, dam bao an toan va bao mat
théng tin tai phong kiém phleu tat ca nhan sy ¢6 mat tai phong kiém phiéu tuyét dbi khong
dugc sir dung bat ky thiét bi dién t nao (thiét bi di dong, mady quay phim, ghi am, chup
hinh, smartphone,...), ngoai trir viéc st dung thiét bi dién tir dé& thuc hién cong tac kiém
dem kiém phiéu, phan loai phiéu, nhap thong tin phiéu vao mdy tinh. Ban t6 chuc duoc
quyen b6 tri céc may quay phim v&i ndi dung quay phlm dugc bao mat dé phuc vu viéc hau
kiém khi c¢6 yéu clu;
Upon entering the ballot counting area, to ensure order, avoid disruptions, and maintain
security and confidentiality of information, all personnel present in the room are strictly
prohibited from using any electronic devices (including mobile phones, cameras, recording
devices, smartphones, etc.), except for electronic devices used for tallying, counting ballots,
classifying ballots, and inputting ballot information into the computer system. The
Organizing Committee is entitled to set up cameras to record the ballot-counting process,
with the recorded content kept confidential for post—audit purposes if required
Truéc khi tién hanh bo phiéu, Ban kiém phiéu tién hanh kiém tra thung phleu dé xac dinh la
thung phiéu con tréng, chua c6 phiéu nao trude su chimg kién cua céc cb dong;
Before voting begins, the Vote Counting Committee shall inspect the ballot box to confirm
that it is empty and has not yet received any ballots in the presence of the shareholders.
Viée bd phiéu duoc bat dau khi ¢6 hiéu 1énh ctia Chu toa/Ban Kiém phiéu va két thuc khi cb
dong cudi cting bo phiéu vao thung phiéu trong thoi gian cho phép cua Dai hoi dudi su chu
tri ctia Poan Chu tich hodc khi hét thoi gian bo phiéu, thy truong hgp nao dén trudc;
The voting process shall commence upon the signal from the Chairperson/Vote Counting
Committee and conclude when the last shareholder has cast their vote within the time
allocated by the General Meeting, under the supervision of the Presidium, or when the
voting time expires, whichever occurs first.
Phiéu biéu quyét, Phiéu bau sau khi duoc thu thap s& dugc kiém tra vé tinh hop 1é theo quy
11
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dinh. Viéc kiém phiéu phai duoc tién hanh ngay sau khi két thtc viéc bo phiéu:

After being collected, the Voting Ballots and Election Ballots shall be verified for validity in
accordance with the regulations. The ballot-counting process must commence immediately
after the voting period ends.

f) Khikiém dem phan loai phiéu va nhap théng tin phiéu vao may tinh, tat ca thanh vién Ban

kiém phleu cin tip trung tin dung va st dung hét cac ngudn luc da duoc Ban td chtc Dai
hoi cung cap nhu: nhén lyc hd tro, hé théng may tinh, may quét,...dya trén nguyén tac dam
bao két qua kiém phiéu dung, chinh xé4c, minh bach va tuan thi quy dinh phap luét;

During the tallying, classification, and data entry of ballots, all members of the Vote
Counting Committee must focus and make full use of the resources provided by the General
Meeting’s Organizing Committee, such as support personnel, computer systems, scanners,
efc., based on the principles of ensuring accuracy, transparency, and compliance with legal
regulations

g) Két qua biéu quyét s& duoc xac dinh theo tung ndi dung biéu quyét va duoc tinh theo phan

tram (%) lam tron dén hai (02) sb thap phan.
The voting results shall be determined for each voting item and calculated as a percentage
(%) rounded to two (02) decimal places

h) Ban kiém phiéu ¢6 trach nhiém téng hop két qua bidu quyét, bau cir va lap thanh Bién ban

klem phiéu. Bién ban kiém phiéu duoc céc thanh vién cia Ban kiém phiéu ky dé xac nhan
vé tinh chinh x4c, minh bach va diing nguyén tic, trinh ty kiém phiéu.

The Vote Counting Committee is responsible for consolidating the voting and election
results into a Vote Counting Report. This report shall be signed by all members of the Vote
Counting Committee to confirm its accuracy, transparency, and compliance with the
principles and procedures of the ballot-counting process.

i) Bién ban klem phleu phai ghi r8 céc ndi dung sau: S6 phleu biéu quyet cho tirng ndi dung

bleu quyét, s6 phiéu hop 18, sb phiéu khong hop 1€, ty 18 biéu quyét cho tung van dé biéu
quyét: Tan thanh, Khong tan thanh, Khéng ¢ ¥ kién.

The Vote Counting Report must specify the following details: the number of voting ballots
Jor each voting item, the number of valid ballots, the number of invalid ballots, and the
voting percentage for each item categorized as Agree, Disagree, or No Opinion

j)  Sau khi cong tac kiém phleu hoan tat, bo phan k¥ thuat in Bién ban kiém phleu dé tat ca

thanh vién Ban kiém phleu doc, xem xét va ky xac nhén vao Bién ban kiém phleu dé Trudng
Ban kiém phiéu cOng bo trude Dai hoi. Dong thoi cac thanh vién Ban kiém phiéu con lai
tién hanh niém phong tit ca Phiéu biéu quyét/Phiéu bau va ban giao cho dai dién Doan Chi
tich luu git.

Upon completion of the ballot-counting process, the technical team shall print the Vote
Counting Report for all members of the Ballot Counting Committee to review, verify, and
sign before the Head of the Vote Counting Committee publicly announces it at the General
Meeting. Simultaneously, the remaining members of the Vote Counting Committee shall
proceed with sealing all Voting Ballots/Election Ballots and handing them over ito the
Presidium’s representative for safekeeping.

Piéu 8. Piéu kién thong qua Nghi quyét Pai hoi
Article 8. Approval Requirements for General Meeting Resolutions

8.1.

Tru truong hop néu tai Pidu 8.2 Quy ché nay, tit ca cac van dé duoc thong qua tai Dai hoi
khi duge s6 ¢o dong dai dlen it nhat 65% (sau muoi lam phan tram) téng s6 phiéu biéu
quyet clia cac ¢b dong c6 quyén bidu quyét du hop (bao gdm cb déng va dai dién theo uy
quyén) tan thanh.

Except as provided in Articles 8.2 of this Regulation, all matters submitted for approval at
the General Meeting shall be deemed passed if they receive affirmative votes from
shareholders representing at least 65% (sixty-five percent) of the total voting shares of
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8.2.

shareholders entitled to vote at the meeting (including shareholders and their authorized
representatives).
Céc van dé néu sau phai duoc s6 co dong dai dién it nhat 75% (bay muoi lam phan trim)
téng s phiéu biéu quyét cua tit ca cb dong du hop chép thuan:
The following matters must be approved by shareholders representing at least 75%
(seventy-fi ive percent) of the toz‘al voting shares of all Shareholders attending the meeting:
a) Loai c¢d phin va tong s6 cb phan ciia ting loai dugc quyén chao ban;
Types of shares and total number of shares of each type to be offered.
b) Sta d6i, b6 sung Diéu I Cong ty;
Amendments or modifications to the Company’s Charter;
¢) T chirc lai, giai thé Cong ty;
Reorganization dissolution of the Company,
d) Dau tu hodc ban tai san co gia tri bang hoac 16n hon 30% téng gia tri tai san duoc ghi
trong béo cdo tai chinh gn nhét.
Decisions on investments or disposal of assets with a value equivalent to or greater
than 30% of the aggregate asset value as recorded in the latest financial statements.

Diéu 9. Bién ban, Nghi quyét cude hop Dai hoi
Article 9. Minutes and Resolutions of the General Meeting

9.1,

0.2

9.3,

94.

N6i dung cudc hop Dai héi duoc I4p thanh bién ban. Bién ban phai dugc lap bing tiéng
Viét, c6 chit ky xdc nhan ctia Chu toa Pai hoi, Ban Thu ky, dugc I4p va thong qua theo quy
dinh ctia Luat Doanh nghiép va tai Quy ché nay.
The proceedings of the General Meeting shall be recorded in minutes. The minutes shall be
prepared in Vietnamese, signed by the Chairperson of the General Meeting and the the
Secretariat, and must be prepared and adopted in accordance with the Law on Enterprises
and this Regulation.
Truong hop Chu toa Dai héi, Ban Thu ky tur chdi ky Bién ban hop Dai héi thi Bién ban nay
c¢6 hiéu luc néu duoc tht ca thanh vién khéc cua HDPQT tham du hop ky va c6 diy du noi
dung theo quy dinh cta phép luat va Diéu 1é Cong ty. Bién ban hop ghi rd viéc Chu toa Dai
hoi, Ban Thu ky tir chdi ky bién ban hop.
If the Chairperson of the General Meeting or the Secretariat refuses to sign the minutes of
the meeting, the minutes shall still be valid if signed by all other members of the Board of
Directors attending the meeting and if they contain all required details in accordance with
the law and the Company's Charter. The minutes shall explicitly state the refusal of the
Chairperson and/or the Secretariat to sign. , .
Céc ban ghi chép, bién ban, so chir ky ctia cdc co dong du hop va van ban uy quyén tham du
phai duoc luu giil tai tru so chinh cia Cong ty.
All meeting records, minutes, attendance signatures of shareholders, and letter of
authorization must be retained at the Company's headquarters.
Trén co sé blen ban cudc hop, Ban Thu ky 14p du théo Nghi quyét Pai hoi. Dy thao Bién
ban, Nghi quyét phai duoc Dai hoi thdng qua trudc khi bé mac.
Based on the meeting minutes, the Secretariat shall drafi the General Meeting Resolution.
The drafi minutes and resolution must be approved by the General Meeting before
adjournment.
Chwong IV/Chapter IV
CAC QUY DINH KHAC/ OTHER PROVISIONS

Piéu 10. Pidu khoin khac
Article 10. Miscellaneous Provisions

10.1.

Ngon ngil cua tai liéu Pai hoi
Language of General Meeting Documents
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10.2.

Toan b tai liéu Pai hoi dugce lap bang tiéng Viét va co thé duoc dich sang ngodn ngl khéc.
Trong trudng hop ¢6 su khéc biét gitta ndi dung tiéng Viét va noi dung tiéng nudc ngoai thi
ndi dung tiéng Viét s& duoc uu tién 4p dung.

All documents of the General Meeting shall be prepared in Vietmamese and may be
translated into other languages. In case of any discrepancy between the Vietnamese
version and any foreign language version, the Vietnamese version shall prevail.

Truong hop bét kha khéng

Force Majeure Events

Trong thoi gian dlen ra Pai hoi, c6 thé xay ra nhiing su kién bét kha khang nhu thién tai,
hoa hoan, céc yéu cau hay chi thi cta Chinh phu va cic co quan nha nudc, mat dién, mét
két n01 dudng truyén Internet hodc céc su cb kg thuét khéc... Cong ty huy dong t6i da moi
nguon luc khic phuc cac sy cb dé Pai hoi co thé tiép tuc dién ra, nhung khéng qua 60 phut
ké tir thoi diém gip su cb.

During the General Meeting, force majeure events such as natural disasters, fires,
governmental orders or directives, power outages, internet disconnections, or other
technical issues may occur. The Company shall make all reasonable efforts to resolve such
issues so that the General Meeting can continue, provided that the disruption does not
exceed 60 minutes from the time of the incident.

Trong truong hop cac su kién bat kha khang nhu trén khong thé khac phuc dé Pai hoi c6
thé dién ra sau 60 phut ké tir thoi diém gip su cb, Chu toa co quyen quyét dinh tuyén bo
tam ding Pai hoi dé triéu tap Dai hoi hop 1& khac. T4t ca cac van dé da duoc biéu quyét
théng qua trudce khi tam dirng Dai hoi (néu cd) s& bi hay bo.

If such force majeure events cannot be resolved within 60 minutes, the Chairperson shall
have the authority to declare a temporary suspension of the General Meeting and convene
a duly constituted subsequent meeting. Any matters that were approved by vote before the
suspension (if any) shall be nullified.

Diéu 11. Hiéu lyc thi hanh
Article 11. Effectiveness

11.1.  Quy ché nay gdm 4 Chuong, 11 Piéu va c6 hiéu luc ngay sau khi duoc Dai hoi tan thanh.
This Regulation consists of 4 Chapters and 11 Articles and shall take effect immediately
upon approval by the General Meeting.

112. Cé dong va nhiing nguoi tham du hop Dai hdi ¢6 trach nhiém thuc hién Quy ché nay./.
Shareholders and attendees of the General Meeting shall be responsible for complying with
this Regulation./.

Noi nhan/Recipients: TM. PAI HQOI PONG CO PONG

- DHPCD; ON BEHALF OF GENERAL MEETING

The General Meeting of Shareholders; OF SHAREHOLDERS

- Luw: VI, Thwe ky HDQT. CHU TOA - CHU TICH HPQT

Archived: Administration department, BOD CHAIRPERSON - CHAIRMAN OF BOD

Secretary

TA CONG THONG

14




		2026-03-06T16:16:05+0700
	CÔNG TY CỔ PHẦN CẢNG XANH VIP
	I am the author of this document




